parents-in-law become more important than her own parents. The wife has to look after them,
respect them, obey them, and most importantly, please them. If a wife could not achieve all of
the said above or even if her in-laws simply dislike her, the husband could lawfully divorce her.
The famous poet Lu You in Song Dynasty deeply loved his wife Tang Wan, another talented
poet and his cousin. But Lu’s mother didn’t like Tang, and said Tang wasn’t obedient. So they
were forced to get divorced, with only their sad poems left in memory of their love.

Men could have multiple wives whereas women could only have one husband. If a
woman is caught having an affair, she will be imprisoned and a divorce will follow. Even with-
out evidence, if a husband is suspicious of his wife having an affair, he can also divorce her.
Proverb /&JEZF v, 46 F5F A “death by starvation is preferable to loss of chastity’, reflects the
fact that in traditional China chastity is more valuable than life. This also can be verified in
proverb 7 4 #5217 ‘the men and women should keep distance and physical contact is for-
bidden’.

The reason for this phenomenon maybe because in agriculture society, the division of
labor determines that men are the main provider of family incomes, and women have to wholly
subordinate to men. The majority of women in ancient China lived being oppressed, while men
enjoy higher status. Even women of the nobility and the imperial family did not escape the op-
pression, for they had little means to earn incomes. Women were considered inferior to men and
from the moment of birth most women were treated as inferiors. The practice of foot binding, in
which girls with bound feet are considered very attractive, further reinforces this belief, as
women with bound feet are debilitated and weakened and less likely to be disobedient or rebel-
lious.

Nowadays, the status of women has greatly improved. Chinese women have been treat-
ed more equally and fairly. Modern Chinese people regard their women with respect. Chinese
women are entitled to occupational and educational opportunities. Health, education, employ-
ment and extent of political participation are widely recognized as the four main indicators of
women's development in China. The founding of the New China has liberated women from the
unprivileged level to the master of their country, of the society, and of themselves. The 30 years'
implementation of the Reform and Opening up policy has remarkably pushed forward the pro-
cess of gender equality. Today, Chinese women in China are not considered subordinate to men.
Women's status has been improved and they have been able to better reach their full potential.
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LANGUAGE AS ABRIDGE, TELLACHINESE STORY -
ABRIEF INTRODUCTION OF THE INTERCULTURAL COMMUNICATION
BARRIERS AND SUGGESTIONS OF CHINESE TEACHERS
IN THE UNIVERSITY OF BELARUS
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Chu Jingyuan
Confucius Institute of Minsk State Linguistic University
e-mail: hdcjy2010@163.com

Abstract. This paper, starting from the point of cross-cultural communication, lists some
problems during the process of Chinese teaching between Chinese teachers and Belarusian
university students. These problems can be addressing, greeting, conversations and
compliments etc. The author analyzes the problems and offers some solutions to conquer the
barriers.
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In the social life, people exchange various information, exchange ideas and feelings, all
need to pass the carrier of language, Language is the basis of logic and content exchange, an
instrument for communication. Language is the foundation of culture, language is not only the
carrier of national culture, also reflect a nation's distinct cultural characteristics, culture and cus-
toms of a nation will be reflected in the language, understand the language of a nation only, lack
of the nation's culture can lead to misunderstandings in the process of communication, affect the
mutual communication between people of different nationalities. Because of differences of na-
tionality of China and Belarus in living habits, historical development of social background, dif-
ferences between religious beliefs, values, etc, the different culture have been formed, the cul-
tural differences determine difference between the two communication languages in many plac-
es. learn each other's culture, understand and respect each other's culture and custom, which is
helpful to cross the language barrier, enhance mutual understanding between the two ethnic
groups in the contacts.

As the bridge of two people, for Chinese volunteer teachers, understanding cultural dif-
ferences in language communication is a basic and important task, at the same time, is also ben-
efit for completing the teaching mission, telling the Chinses story and spreading the Chinese
culture. This article will combine the personal experience of the in the classroom of the second
language of Chinese in university of Belarus, analyze and discuss some typical differences in
the language of Chinese and Belarus in cross-cultural communication.
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Abstract. The article is dedicated to the importance of the Internet and social networks
for the development of cross-cultural communications. The aim is to analyze main tendencies
and problems of the Internet and social networks especially among young people in
cross-cultural communications. The main thought of the article is that the Internet has a great
influence on human development and development of cross-cultural communications therefore
we need to control this sphere of life.

IlocneaHue necsaTuneTHst UHTEPHET 3aHUMAaeT BCE 0OJIblle MECTa B )KU3HU Jitojiel. Ecin
paHbllie UM MOJIb30BAIMCH B OCHOBHOM JJIsl TOUCKA MH(OpMaIK, TO ceiluac OH TaéT BO3MOXK-
HOCTb MOAJIEPKUBATh KOMMYHHUKALIUH 3@ COTHHU THICSY KHUJIOMETPOB.

[To nanabM, m3noxkeHHbx B gokiaagae OOH Global Broadband Progress ot 18.09.2017,
KOJIMUECTBO I0JIb30BaTENIell MHTEpHETa B MUpe cocTapiser 3,58 muiuimapaa 4yenosek (obiiee
HaceJleHUH IulaHeTsl 7,6 wupn). bonbmmMHCTBO mosib30BaTeneil  Tenmepb  MPUXOAMTCS
Ha pa3BUBAIOLIMECS CTPAHbl — B HUX HACUUTHIBAETCS 2,5 MIWJIIMAPAA MI0JIb30BaTENEH, a B pa3BU-
TBIX CTpaHax — | Mwumap.

B npouieHTHOM OTHOLIEHUH, HauOOoJIblIee TPOHUKHOBEHHE UHTEPHETAa OCTaeTCs B pas-
BUTBIX cTpaHax — 81%, o cpaBHeHuto ¢ 40% B pa3zBuBaromMxcs crpaHax u 15% B HanmeHee
pa3sBUTBIX CTpaHaXx.

[Iponecc rmobanu3anuy, pa3BUBAIOLIMICA B HACTOSIIEE BPEeMs, IPUBOIUT K pacIivpe-
HUIO B3aUMOCBSI3€H PA3JIMYHBIX CTPaH, HApOIOB U UX KyJIbTYp. B TakuX yciaoBHAX BO3HHMKAET
noTpeOHOCTh O0JIee BHUMATEIBHO M OOCTOSTENILHO PacCCMOTPETh (haKThl MEKKYJIBTYPHONU KOM-
MYHUKAIMU B KOHTEKCTE B3aUMOJICHCTBUS U B3aUMOBIMSIHUA KyJIbTyp. IMEHHO MEXKYIbTYp-
Has KOMMYHMKAlLMS BBICTYNAeT BaXXHbIM (DAKTOPOM peryisluu Kak BHYTPEHHEH >KHU3HH,
TaK ¥ B3aMMOOTHOILIEHUN MEXKy CTPAaHAMH.

dopmupoBanre WHOOPMAIIMOHHOTO OOIECTBa, OCHOBAHHOE HAa Pa3BUTHH HOBBIX KOM-
MYHHUKAIIMOHHBIX U WH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, TaKKe OKa3bIBAaeT OOJIBIIOE BIIMSHHE
Ha U3MEHEHHs B COBpEMEHHOU KyabType. PazButie riobdanbHON KoMIbloTepHOM cetn UHTep-
HET BIMSET Ha Bce 00IACTH JKU3HU U JITEIbHOCTH YenoBeka. Bo3HuKaeT moTpeOHOCTh B U3Y-
yeHun VIHTepHeTa Kak CpeAcTBa MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHUS, B U3yYEHUH BO3MOKHOCTH yBe-
JIMYEHMSI Y TIOBBIILIEHUS KAUECTBA MEKKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB.

OTtmeTHM TaKkKe poCT TEHJIECHIMHU PACIpOCTpaHeHMs yepe3 VIHTepHeT NecTpyKTUBHOM,
HEeTaTUBHOM W MPOBOLMpYIOUIeH MHPOPMAIMM HAa TEeMy pacu3Ma, KCeHO(OOHH, MEKHAIHO-
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